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R O G O S . 

irnos, 

[ade, 

Faento 

Os pecados desta vida 
serán na outra de Dios^ 
castigados ; pois Dios solo 
ten esta xunsdicion. 

Para absolvernos de culpas 
Christo a S. Pedro lia dou, 
non para poner no espeto 
os homes , como capos. 

Os Demos son os ministros, 
que o ncso Dios destinou 
para |uentar as caldeiras • 
ñas cabernas de protón. ; 
. Vayan poís a cocinar ^ 

ao Interno' aqueles que son 
tostadores, que ah poden 
íéi' proza de Rlarmitós. 

Cristo na cruz. ..¿miña xoya ? 
brinda e chama áo pecador 
COB brazos abertos , mentras 
o persigue a Inquisición. 

Non é o home bu reí gordo, 
cjue con tundilo e millor; 
a os homes mudaos o tempo, 
e convenceos a razón. 

E a ley de Xesucristo 
ley de carida , e amore; 
debemos aconsellarnos, 
mais non facernos traición. 



jüíos á xnnsdieion ? 
.jChamuscar a os homes vivos 

[en este rmindo! ¡mou Dios! 
j ay que xudiáda ! non pode 
inventarse ouíra peor. 

Se os xudios nos queimaran 
inda pase , porque Dios 
mándanos que perdonemos 
a os que nos fagan traición. ¡ 

¿ Pero que nos os queimemos, 
ie|les a ncsoutios non ? 
knda somos rnais xudios , • i <• i-juegos miamos xuaios son. 

O voso fiHo bendito 
que íixo c preditou, 

iseñounos o camiño • .., 
paz e "da salvación. 

IQuer , que todos nos amemos, 
Imitemos o candor 
ís paxariños : fton quer 
Bñdadés, mn opresios. 

A os xílgariños garridos 
aves de outro color 

Jbn lies fán mal : as rapiñas 
Ímbolajiü~dcño son. 

)s Marrólos e os lágreses 
'noíMcnen Incmisici^n l 
con \cr i rexes \ MouroV: 
i e debadnos telaNíós ? 

Ala solo entre indios bravos 
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adonde q«er o señor 
Rey que nos manda, tuvemos 
que aguantar a Inquisición. 

ü x f que asorte trocouse» 
e dá leyes a nación , 
podemoslle ver acara 
ao tribunal do terror. * 

Veremos á pravedadef 
as fantasmas , as visios, 
que aquel bribón de Luceiro 
fixo sobre ascuas carbón. 

Mascara fóra: vexamos 
6s féitos, e as invencios ' 
do chamado santo Jíicio 
gofios nosos bisabós. 
N Meigas,. féitizoá e bruxas 
que persigue a Inquisición , 
sin mascara , socaliñas 
de crégos e irados son. 

Chamanlles bruxas | as vellas 
por ter cara de cartón ; 
pero solamente hay meygas 
en donde hay Inquisición. 

As femias da nosa especie 
de certa constitución 
fan visaxes , e son tolas , 
pero feitizeiras non. 

E se as ay , que diga Inguanzo, 
Cañedo é o outro Burrol , ^ 
donde hay i$a , á fin que embruxe 
áo1perverso Napoleón. 

O feitizo está nos olios 
du^, nena de Padrón : 
as nenas tamen íeitizan 
a os cregos da inquisición. 

Garridiñas, no^|chegede* 
a os que manexan tizos, 
que a estopa cab^ do fogo t 
é|vos vL, tentación. 

As feas non teñan medo f 
poisque , sendo feas , son 
parentas d j santo fficio 
traído en comparación. 

C(|a mascara , se ve t 
parece un santo varoa: 

per* sin ela parece " 
o mismo üérno mayor: 

E ¡sida contan, que u|L uez 
que a u«n espello se tnirou 
o Demo , dixo : e mais fea» 
do que eu son, a Inqiúsicion. 

Elafiiora^iua casa 
en donde contra razón 
e xustícia á <JS homes privan 
da vida, e do mismo Dios. 

A h faise un tribunal 
adonde un xudas traidor, 
vai vender a seus irmás 
con capa de relixíbn. 

. Tres corvos, ou nigromantesj 
C âs caras de Ñeros 
son os x'ueces que componen 
ó tribunal do terror. -

Cuberta de paño mouro 
esta toda áo rededor 
a gran sala de xustícia , 
que vela , causa pavor. 

t|as candéas marolas M 
có seu pálido fulgor 
fan ver do color da cera 
as caras dos tres dragos 

Un santo cristo bcn|ito 
metido entre oles \ meu Dios í 
esta como no calvario , 
metidíño entre ladrós. 

Sobre un tapiz diía mesa 
mais louro do que e o carbol 
hay procesos, é un tinteied 
feito de corno de boy. 

As pruínas son as mais 
negras, 
que o foro buitre críou t 
poisque non moran os cisnes 
donde fai tanto calor. 

Adonde xiren os olios, 
non acham mais que terror; 
pois solo para aterrar 
a inventou a maldición. 

A l r nunca o sol alum^af 
porque donde está á razo» 
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desterrada, ospU-áon erftra' 
run a craida de Dios. 

Con éla moraR os deños, 
¡suposto na Inquisición 
mora tí prevedade, 
á̂ s mcigas 
e tamen o inquisidor. 

Nos scus libros de rexTstro 
está escrit^. a perdición 
e a infamia do que ah fore 
acusado dun traidor. 

O marido fetá na cama 
oa muller que Dios He dou, 
e o solteiro no seu leito 
calleo dua traición. 

E ál6 pola media n|ite 
despois que ó galo cantóu 
un gran vando de vixStos 
rodealle a habitación. 

Tocan á p o r t ^ e decindo : 
i o santo ^ficio! o tembror 
entra na xente , que deixa 
franca á entrada é á posesión. 

. Cando ven Dios , ven coa paz; 
coa falsedade e traición 
o santo oficio : ¿e diremos 
jue é santo e cousa de Dios ? 

Amin S. Pedro me leve 
que nunca con mais valor 
francés matará, que, a un 
esbirro da inquisición. 

'P^Voj^ nm francés , nm xudio, 
mn o mismo Napoleón, 
c capaz de dar o susto, 
iue causa un inquisidor. 

Entra o alguacil larpeiro 
coa mascara de santón^ 
e ^o pobre que esta no leito 
í'a|no suar coa calore. 

Trac a venera por diánte, 
mascara de devoción : 
mostralla, e o pobre inocente 
pcnsa que e cousa de Dios. 

Boíalle riogo a gadoupa 
como fai coa pomba o azór 

perdc a ñila o cuitaJmo 
e levano a inquisición. 

Padre, irmao, muller nm fillof 
desde que o corvo ó levou, 
non volven a saber de él 
nm si ísta ruin , óu Csta bo. 

Védelo , que xa o presentan 
M aquel sitio de horrore 
donde lie tembran as carnes 
có medo-do asador. 

Logo os xucces sin nomarlle 
chucaro que-o acusou, / f e 
nm descubrirlle os testigos 
que ganar pudo un traidor. 

Collen na man un proceso 
e trabucando a expresión, 
fanlle cargos e preguntas 
sobre o que fixo e falou. 

O home volvese tolo; 
perdese a imaginación'; 
e tense por gran milagro * 1 
descubrir | o acusador. 

Con esta mascara infame 
piden a decraracion, 
como se ouvera xusticia 
donde hay ingaño e traición. 

Se nega , mais que a verdade 
. diga, sobre dun pontón 
á tano , e danlle tormentos 
que deeilos causa horror. 

Torcenlle os brazos , as pernas 
e os dedos ; e inda desjfOis 
mctenlle entre uñas e carne 
de cana aguda punzós. 

Se e muller queimanllé os peitos 
e non contentos, despois 
apricanlle un ferro ardendo 
ñas partes, que Dios lie doú. 

(Non xuzguedes que sea esta 
faladuna e invención; 
poisque o escribe Piñateli 
ñas suas instituciós.) 

Hasta tres veces lies daban 
tormentos,se confesión 
non facían do delito 
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qne e o mitíor prctlicatlor. 
(5s fradcs sigan á'regla 

dofcu Santo fundador, 
e deixcn á qúcn a;übcrna 
os estados c as nacios. 

Na igrc-sia de Xcsitcristo 
debe haber serapre boa unión, 
e "o que sembrare a discordia 
e filio dá maldición. 

Sean pois os sacerdotes 
exemprar de sumisión 
á as leyes, que en noso ben 
dá o congreso d | nación.-

Se asi o fan, irá ben todo, 
pero de outro modo non; 
pois no^ queremos que os cregos 
traten mais que o que é de Dios. 

Se non lies enveran dado 
riquezas , xurisdicion, 
eles serian millores 
e mais feliz a nación. 

Esté pobló orfo é valente 
a libertade ganou; 
non pode haber libertade 
en donde hay inquisición. 

Tampouco pode decirse 
que se observa á lei de Dios 
donde non se fai xüsticia 
con craridade é razón. 

Pagucás aqüel que as fixere; 
mais sea coa condición, 
ĉ ue non morra un inocente 
a forza dú| | traición. 

Non son verdueos dos homes 
©s sacerdotes de Dios; 
mn menos son nosos Reyes 
para mandar sobre nos. 

Son pastores das ovellas, 
que christo lies entregoo, 
cuiden délas como deben, 
e deixense de cuestios. 

Mascara fora; e vivamos 
na creencia e relixton 
en que por mais de mil anos^ 
ifiviron nosos abós. 

ETes foroft bos cristianos 
non habendo inquisición, 
tamen sin ela podemos 
ser christianos e ser bos.̂  

Mudouse o tempo r e fundouse 
aquela v e o que ganou 
a cristiatídade fui solo 
perder o antiguo esplendor. 

Ea pois fora , nubeiros , 
da igresia do redentor 
que non se queiman os homes 
coipo carne de castrón. 

Jdcvos e non fagades 
que a nosa moderación 
dos males que tedes feitos 
vos pida satisfacían., 

Por vos á España perdida 
sin xente , fofza é vigor 
fói presa dos seus tiranos 
e befa de outras naciós. 

Por vos deixaron a térra 
homes sabidos , que Dios 
nos dou , e puderan solos 
facer feliz a nación.. 

P |r mais de Srecentos anos 
con capa de devoción 
perseguichedes as cencias, 
a libertade é íl razón. 

Postes de acordó ees reyes, 
non füi| non á relixion 
ó vosb ebxeíe ; foi solo 
6 despotismo e' a opresión. 

JPor vos nu^, cruda guerra 
ce pérfido Napoleón, 
metidos , hemos chegado 
a es bordes da perdición. 

Vosdutros, cando Madril 
no mayó se leuantóu, 
dixechedes ser rebelde 
n u | vosa exortacion.. 

i E queriades alinda 
inganar mais á náciori ? 
mascara fora, embusteiros, 
a o monte a facer carbón. 

Non|ade ? non^ade préges €¡4 



por Diputados, que nos 
vos faremos conocer 
cal e a vosa obrigacion 

Vosouíros mismos trazades, 
querendo xurisdicion 
sobre o pobló , (jue vos fagan 
vivir con conta e razón. 

Podedes estar seguros 
que no hay no pobló español 
un home solo que queira 
ter á os cregos por mandos. 

Na i^resia^ vos escuitamos, 
•mais fora da igresia non, 
pois as causas de este mundo 

non son. feítas para vos. 
f Poisque sin ^mascara esta des, ^ 

e vos eonoce a nación 
podedes mudar | f i c io , q Í 
ou írvos lexos de nos. ' 

Porque si vos poríiadey f / 
tostadores, asadon, 
casa, potros e rexfstros 
e canto néla cncerrou 
a perfidia será logo 
do fogo con que queimou 
os honjies , cinza; pois x5 
o voso imperio acabou. 
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